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See the notice on TED website

53546-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Repair and maintenance services – Drift, vedligeholdelse og modernisering af 
vejbelysning i Allerød Kommune 2026+
OJ S 17/2026 26/01/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Allerød Kommune
R-phost: cnkl@alleroed.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Drift, vedligeholdelse og modernisering af vejbelysning i Allerød Kommune 2026+
Cur síos: Kommunen udbyder kombineret kontrakt af drift, vedligeholdelse og modernisering 
af vejbelysning i Allerød Kommune. Opgaven omfatter drift og vedligeholdelse af knap 8000 
lyspunkter på alle typer veje og stier. Det forventes tillige at omkring 1600 lyspunkter skal 
udskiftes eller retrofittes pga. udgåede lyskildetyper. På sigt vil der yderligere være en vis 
renovering/udskiftning af master.Kontrakten udbydes som en tidubestemt 
tjenesteydelseskontrakt med en indledende uopsigeligelighedsperiode på 4 år, herefter kan 
kontrakten opsiges med 12 måneders varsel af begge parter.
Aitheantóir an nóis imeachta: 1c9d42d9-803a-4dce-9d1b-ec44c1a00d38
Aitheantóir inmheánach: 272372127
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Offentligt udbud, jf. udbudslovens §§ 56-57

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 50000000 Repair and maintenance services
Aicmiú breise (cpv): 45316100 Installation of outdoor illumination equipment, 50230000 
Repair, maintenance and associated services related to roads and other equipment, 50232100 
Street-lighting maintenance services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Allerød
Cód poist: 3450
Foroinn tíre (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Allerød Kommune - Postnumre 3450 og 3540.

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 14 500 000,00 DKK

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/53546-2026
mailto:cnkl@alleroed.dk
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2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Ordregiver gør opmærksom på: - Betingelser om socialt og etisk ansvar samt 
lærlingeklausul (Kontrakt afsnit 3) - Bod ved forsinkelse af arbejder (Kontrakt afsnit 9) - Krav 
om erhvervsforsikring (Kontrakt afsnit 12)
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
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udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Andre udelukkelsesgrunde, 
der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, der er anført i den 
relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
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Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Drift, vedligeholdelse og modernisering af vejbelysning i Allerød Kommune 2026+
Cur síos: Kommunen udbyder kombineret kontrakt af drift, vedligeholdelse og modernisering 
af vejbelysning i Allerød Kommune. Opgaven omfatter drift og vedligeholdelse af knap 8000 
lyspunkter på alle typer veje og stier. Det forventes tillige at omkring 1600 lyspunkter skal 
udskiftes eller retrofittes pga. udgåede lyskildetyper. På sigt vil der yderligere være en vis 
renovering/udskiftning af master.Kontrakten udbydes som en tidubestemt 
tjenesteydelseskontrakt med en indledende uopsigeligelighedsperiode på 4 år, herefter kan 
kontrakten opsiges med 12 måneders varsel af begge parter.
Aitheantóir inmheánach: 272372127

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 50000000 Repair and maintenance services
Aicmiú breise (cpv): 45316100 Installation of outdoor illumination equipment, 50230000 
Repair, maintenance and associated services related to roads and other equipment, 50232100 
Street-lighting maintenance services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Allerød
Cód poist: 3450
Foroinn tíre (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Allerød Kommune - Postnumre 3450 og 3540.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 30/04/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 30/04/2036

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 14 500 000,00 DKK
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5.1.6.
 
Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: Ordregiver gør opmærksom på: - Betingelser om socialt og etisk ansvar samt 
lærlingeklausul (Kontrakt afsnit 3) - Bod ved forsinkelse af arbejder (Kontrakt afsnit 9) - Krav 
om erhvervsforsikring (Kontrakt afsnit 12)

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Den økonomiske aktørs samlede årsomsætning for det 
antal regnskabsår, der anmodes om i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne eller i 
ESPD, er som følger: -

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet 
mellem aktiver og passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne 
eller i ESPD, erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der 
anmodes om, er som følger: -

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: 
I referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. -

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Til brug for bedømmelsen af underkriteriet ”Pris” fremsendes: a) Udfyldt version af 
udbudsmaterialets tilbudsliste Alle beløbsangivelser i tilbuddet skal være i danske kroner 
(DKK) ekskl. moms, men inkl. alle øvrige afgifter, gebyrer, tillæg, omkostninger mv. som er 
direkte eller indirekte forbundet med gennemførelsen af den udbudte kontrakt. Hvis poster i 
tilbudslisten ikke er udfyldt, forbeholder Kommunen sig ret til at betragte disse poster som 
tilbudt til 0 kr. Ved bedømmelsen af underkriteriet lægges vægt på den laveste samlede pris, 
inkl. optioner, ekskl. moms (evalueringsteknisk pris), som fremgår af tilbudslisten ”
Tilbudsgivers bud”. De i tilbudslisten angivne mængder er alene til brug for fastlæggelse af en 
evalueringsteknisk pris til brug for bedømmelsen af underkriteriet ”Pris”.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Organisation, bemanding og samarbejde
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Cur síos: Ved underkriteriet ”Organisation, bemanding og samarbejde” forstås kvaliteten af 
den organisation og bemanding, som tilbudsgiver stiller til rådighed til at varetage den udbudte 
opgave samt tilbudsgivers samarbejde med Kommunen. Til brug for bedømmelsen af 
underkriteriet bør tilbudsgiver fremsendes følgende: a) Organisationsplan/-beskrivelse af den 
tilbudte organisation og bemanding, der redegør for organisationens parter, 
kompetenceforhold, placering af væsentlige medarbejdere, herunder eventuelle 
underleverandører, indbyrdes rolle- og ansvarsfordeling, kommunikationsveje internt og 
eksternt mv. b) Beskrivelse af tilbudsgivers tilgang til samarbejdet med Kommunen. c) CV’er 
for de nøglepersoner der tilbydes til at varetage følgende roller/funktioner: i. Overordnet 
ansvarlig for udførelse af kontrakten ii. Projektleder for drift og vedligeholdelse iii. Projektleder 
for modernisering (”Projekter”) iv. Projekteringsleder Samme person kan tilbydes til at 
varetage flere af de angivne roller/funktioner. CV’er bør indeholde de oplysninger, der er 
nødvendige for at vurdere vedkommendes kompetencer til at varetage den specifikke rolle
/funktion på den udbudte opgave, herunder: o Vedkommendes rolle og ansvar på den udbudte 
opgave o Vedkommendes kompetencer (uddannelse, erfaring og andre oplysninger) af 
relevans for løsning af den udbudte opgave og varetagelse af den pågældende rolle/funktion o 
Vedkommendes væsentligste referenceopgaver af relevans for varetagelse af den specifikke 
rolle/funktion på den udbudte opgave Den samlede beskrivelse bør maksimalt fylde 2 A4-sider 
og herudover CV’er à maksimalt 2 A4-sider. Ved bedømmelsen af underkriteriet ”Organisation, 
bemanding og samarbejde” foretages en helhedsvurdering, hvor der lægges vægt på i hvor 
høj grad: • Den tilbudte organisation og bemanding som helhed matcher den udbudte opgave 
og indeholder nødvendige og tilstrækkelige kompetencer af høj kvalitet til at løse den udbudte 
opgave • Den tilbudte organisation på tydelig vis demonstrerer klar og entydig rolle- og 
ansvarsfordeling og kommunikationsveje både internt i organisationen og eksternt • Den 
tilbudte organisation vurderes robust, herunder ved konkret plan for håndtering ved 
enkeltpersoners forfald og håndtering i spidsbelastningsperioder • Den tilbudte organisation 
sandsynliggør effektiv og betryggende løsning af den udbudte opgave og understøtter et 
konstruktivt samarbejde med Kommunen, hvor Kommunen inddrages og informeres i 
nødvendigt omfang og på en hensigtsmæssig måde • De tilbudte nøglepersoner demonstrerer 
nødvendige kompetencer af høj kvalitet samt relevant erfaring med at varetage den 
pågældende rolle/funktion fra lignende opgaver, herunder demonstrerer gode 
kommunikations- og samarbejdsevner
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Armaturdesign
Cur síos: Til brug for bedømmelsen af underkriteriet ”Armaturdesign” fremsendes: a) Udfyldt 
version af udbudsmaterialets materialeliste (fane 4 i tilbudslisten) b) Produktspecifikationer 
(datablade), inkl. billede, for alle tilbudte armaturer Ved bedømmelsen af underkriteriet ”
Armaturdesign” foretages en helhedsvurdering, hvor der lægges vægt på i hvor høj grad: • Der 
er et ensartet, enkelt og sammenhængende udtryk i de tilbudte armaturer og pullerter på tværs 
af anvendelse, funktion og størrelse • De tilbudte armaturer og pullerter vurderes at sikre et 
harmonisk, sammenhængende og ensartet udtryk i forhold til kommunens eksisterende 
armaturer og belysning (som angivet i SAB bilag G)
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
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Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 10/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/272372127.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/272372127.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 24/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 6 Míonna
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Ordregiver forbeholder sig muligheden for, på et hvilket som helst tidspunkt i 
udbudsprocessen at anmode tilbudsgiverne om at supplere, præcisere eller fuldstændiggøre 
deres tilbud ved at indsende relevante oplysninger eller dokumentation inden for en passende 
frist, hvis de oplysninger eller dokumenter, tilbudsgiverne har indsendt i forbindelse med deres 
tilbud, er ufuldstændige eller fejlbehæftede, eller hvis der mangler specifikke dokumenter, jf. 
udbudslovens § 159, stk. 5. Ordregiver er således ikke per definition afskåret fra at rette op på 
fejl og mangler i tilbuddene, og det forhold, at noget er formuleret som et mindstekrav i dette 
udbudsmateriale, afskærer ikke Ordregiver for muligheden for at anvende fremgangsmåden i 
§ 159, stk. 5. ”Reparation” af tilbuddene kan dog kun ske inden for rammerne af 
ligebehandlings- og gennemsigtighedsprincippet, og Ordregiver er til hver en tid berettiget til at 
afvise tilbud, der ikke indeholder de krævede dokumenter eller oplysninger.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 24/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om Klagenævnet 
for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 

https://permalink.mercell.com/272372127.aspx
https://permalink.mercell.com/272372127.aspx
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ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Allerød Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Allerød Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Allerød Kommune
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Allerød Kommune

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Allerød Kommune
Uimhir chlárúcháin: 60183112
Seoladh poist: Bjarkesvej 2
Baile: 3450
Cód poist: 3450
Foroinn tíre (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Christian Philip Jørgensen
R-phost: cnkl@alleroed.dk
Teil.: +45 48100100
Facs: +45 48140208
Seoladh idirlín: http://www.alleroedkommune.dk
Róil na heagraíochta seo: 

mailto:cnkl@alleroed.dk
http://www.alleroedkommune.dk
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Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Facs: +45 33307799
Seoladh idirlín: http://www.naevneneshus.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Facs: +45 41715100
Seoladh idirlín: http://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 3d43c885-adad-4b3a-9c45-20ac6d92f264  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 22/01/2026 21:19:11 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 23/01/2026 06:52:08 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 53546-2026
Uimhir eagráin IO S: 17/2026
Dáta foilsithe: 26/01/2026
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